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安 全 理 事 會 

第 八 百 十 六 次 會 議 

一 : ; L 五 八 年 五 a 二曰星期五午前十一時在紐約舉行 

主库：Mr. C. S. A. RITCHIE (加拿大） 

rff席者：下列各國代表：加拿大、中國、哥侖比 

亞、法繭西、伊拉克、日本、巴拿馬、瑞典、蘇維埃社會 

主義共和國聯邦、大不列顚及北愛爾蘭聯合王國、美 

利堅合衆國。 

臨時議程（S/Agenda/816) 

一 . 通過議程。 

二. 一九五八年四月十八日蘇锥埃社會主義共和國 

聯邦代表致函安全理事會主席所提出之控訴， 

題爲:"制止美國携有原子彈及氫彈之軍用機向 

蘇聯邊境飛行之緊急措施"(S/3990)。 

向卸任主席致謝 

一 . 主 席 ： 美 國 代 表 M r . Henry Cabot 

Lodge適:r卸去安全理事會主席職務。今天在進行 

業務之前,本人能對Mr. Lodge稍爲說幾句話表示 

感激，非常愉快。在四月這一個月中，理事會所處 

理的問題不但爲聯合國所有會員國所直接關切，而 

且實際上亦爲全世界各國人民所關切。Mr. Lodge 

擔任安全理事會理事有年,並曾任美譃國會議員,他 

在聯合國擔任美國代表成績卓著。在這個重要辯論 

期間,因爲 M r . Lodge的睿智和經験,理事會獲益 

匪淺,本人深感慶幸。 

二. Mr. LODGE (美利堅合衆國）：主席，本 

人要謝謝主席所說的話實在愧不敢當。擔任安全理 

事會主席對任何人都是一種榮譽,他會永遠不忘。本 

人任主席時各位理事不但非常客氣,而且極力合作， 

本人至爲感激。本人敬祝主席任職期間一切順利,同 

時本人深信主席一定會成爲理事會中最練達和最卓 

越的主席。 

通過議程 

議程通遏。 

—九五八年四月十八日蘇維埃社會主 

義共和國聯邦代表致函安全理事會 

主席所提出之控訴,題爲："制止美國 

携有原子彈及氳彈之軍用機向蘇聯 

逡境飛行之緊急措施"(S/3990, S/3891. 

S/3995, S/3997) 

三. 主席：我們現在繼續討論議程項目。理事 

會當前有兩項決議草案：一項由美國提出〔S/3995〕, 

另一項由蘇聯提出〔S/3997〕。理事會另外還有瑞典 

對美國決議草案'所提出的一件修正案〔S/3998〕o 

四. Mr. LODGE (美利堅合衆國）：美國接受 

瑞典所提的修正案。本人在接受之餘願向瑞典代表 

建議一點變更。本人希莩他會同意"Sunraiit"—字 

前的"the"字能改爲"a"字。那一段經修改後案文 

如下： 

"認爲此項討論可作爲高峯會議撿討裁軍 

問題的有益基礎，關於該項會議的召集正進行 

商談中。" 

五. Mr. JARRING (瑞典）：本人聽到美國代 

表說美國接受瑞典對他的决議草案提出的修正案非 

常高興。同時，本人要說本人也接受美國代表對我 

國修正案所提議的修改。 

六. Sir Pierson DIXON (聯合王國）：我們 

舉行兩次會議討論美國所提主張在北極區域建立國 

際視察區以防突襄的決議草案的作用，是要找出各 

國對此項提案以及對有關政府立卽會商議訂必要技 

術辦法兩事支持的程度究竟如何。 



七. 本人在四月二十九日第八一五次會議中曾 

表示聯合王國女王陛下政府支持這個提案，因爲它 

提出一項切合現實的方法以處理極爲敏感的安全問 

題，因爲它本來就可以樹立信心,並且因爲卽使對目 

前鐯綜複雜的國際問題中的一個有限方面達成協議 

也會有效地推動政府首長會議。事實爲假如所有關 

係國家同意對北極區域國際視察的技術討論合作， 

則其價値當遠較該項協議本身的價値爲大。如果協 

助消除互相對於突襲的恐懼，就會減輕國際緊張局 

勢,並增進國際信心。 

八. 現在本人研究紀錄中所載四月二十九曰 

〔第八一四次會議〕蘇聯代表的演詞後，感到蘇聯代 

表的反應與本人最初所得的印象同樣令人失望。本 

人也對 M r . Sobolev的態度有莫名其妙之感。 

九. 本人實難了解蘇聯代表圑迄今對美國提案 

所袷予的反響。這偭提案的目的明明白白是由一切 

的突襄恐懼。美國提出它來就是爲了蘇聯代表前在 

安全理事會中表示對此闢切的緣故。 

一 〇 . 本 人 也 不 易 了 解 爲 什 麼 M r . Sobolev說 

美國提案係企圔用投票方式"强迫通過一項決議"； 

Mr. Sobolev甚至訴稱美國在理事會中"仰仗表決 

時數學上的多數"〔第八一四次會議，第七十七段至 

第七十八段]。本人用不着提醒蘇聯代表安全理事 

會是聯合國主要機關之一：憲章明文規定十一個理 

事國中五國爲常任理事國,另外六個理事國則由大 

舍選出。五常任理事國表决時享有特權，因爲有此 

項特權任何解決辦法都不可能"强迫"這五個國家接 

受。本人敢向Mr. Sobolev進言,假如聯合國這個 

機關或其他機闢在任何場合中有如此大多數的意見 

與他的意見相左，則比較切實合理的辦法是重新檢 

討他這些意見,而不當堅稱此項討論不得其所o 

一 一 . 現 在 美 國 代 表 已 經 訂 正 他 本 星 期 二 （四 

月二十九日）向理事會提出的決議草案。這個訂正 

編;N 了同一天〔第八一四次會讒〕瑞典代表所提出的 

修正案。Mr. Lodge頃已宣讀新增的一段。 

一二.本人在第八一五次會讖的聲明中已說明 

女王陛下政府懇切希望將來可能睾行有通當準備的 

政府首長會議。在這個會議中整個裁軍問邇一防 

止突襲的安全問題與此有連帶關係一將爲討論項 

目之一。瑞典代表所提的修正案正符合這些意見。 

一三. 蘇聯決議草案最後一段明曰表示任何避 

免突襲危除的措施應俟高峯會議舉行時討論，但美 

國草案中新增一段則明白規定儘早開始討論此事， 

以便作爲 1^峯會議時審議裁軍問邇的基礎。這顯然 

會鼓勵政府首長會議的召開。因此本國政府樂於支 

持美國決議草案的訂正案文。 

一 四 . 本人在聲明中曾表示我國代表圑切盼蘇 

聯政府重行考慮後會同意贊助這個草案。它現已有 

很多的時間考盧這個問題。本國代表画希望蘇聯政 

府現將計及美國提案在理事會上次會議中所得到的 

如此普遍的支持,同時希望蘇聯不致担《8這個提案， 

因爲這個提案的提出極爲明顯地是誠懇希望處理蘇 

聯所關切的問題,並且目的在獲致若千進展,以便錐 

獻。 

— 五 . M r . SOBOLEV (蘇維埃社會主義共和 

國聯邦）：關於蘇聯政府抗議美國經常派遣携有核 

子武器的軍用飛機飛向蘇聯邊境威脅和平的行動， 

本人向安全理事會致詞這是第四次，因此實無必要 

再作冗長的陳述。蘇聯外交鄧長Mr. A. A. Gromy-

ko關於本問邇的聲明以及我們以前向理事會所作陳 

述已將一切事實提出並加評論。 

一六. 安全理事會的討論並無任何理由使蘇聯 

改變立場。反之，此項討論祗更加證實蘇聯政府抗 

議的正當，以及安全理事會亟須採取有效措施，以 

制止美國窮兵黷武的軍部的這種極端危除的玩^行 

爲。 

一 七 . 世界各國人民均已逐漸明瞭需要制止此 

項活動，因爲此種活動隨時可使人類陷於核子戰爭 

的璇渦。各大洲無數千百萬男女，其中有負貴的政 

治領袖,有出類拔萃的科學家,並且有各種不同職業 

和信仰的人民一當然他們這些人中許多都不是蘇 

聯的朋友一都贊同蘇聯此次及時對危機提出警吿 

並醣責美國藪遣携有原子彈及氨彈飛機飛向其他國 

家邊境的行爲——這種行爲在平時是史無前例的。 

一八. 近日以來美國政府看到蘇聯之指控美國 

空軍活動已使美國處於最髏勉的地位，於是就開始 

耍新花樣。美國政府不但不停止它載有核武器的轟 

炸機的挑S飛行，却企圔分散對蘇聯政府所提問題 

的重點的注意力,向安全理事會提出一項在北極區 

設立視察制度的提案。這種方法並無新潁可言。主 
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張"冷戰"政策的人,毎逢無路可走瀕於筢境的時侯 

老是退而採取此種伎倆。 

一九.我們聽到視察能有助於防止突襲。可是 

携有核武器的驊炸機都是由美國派出，而且唯獨有 

美國在進行此項活動,試問視察北極區的意義何在？ 

二0.這個提案的起草人及其北大西洋條約組 

織的支持者均極力宣揚北極視察提案爲緩和國際緊 

張局勢的"鄭重步驟"，並且是積極進行解決裁軍問 

題的明證。可是這項提案將蘇聯廣大的地區包括在 

視察區內，而美國本部的寸土或者美國在外國的任 

何一個基地都不包括在內，試問它有何價値可言？ 

當然的結論就是提案起草人所要的只是蘇聯境內的 

軍事情報而已。這一點並可由下列事實證明：蘇聯 

政府前曾提議在蘇聯東部和美國西部割出同樣面積 

的地區並在歐洲劃出相當區域，作爲從事空中視察 

的區域1美國對此並未提出正面答覆。同時我們也 

要注意這項視察提案並未附帶任何切實的裁軍措 

施。這是一項毫無裁軍的管制槪念，不但陳舊不堪 

而且久已爲人所不取。美國北極視察提案純羼一項 

宣傳措施，用意主要在分散對美國戰略空軍司令部 

的挑驚活動的注意力，並卸却美國對於此項活動所 

造成的緊張局勢的責任。 

二一. 本人不得不說瑞典代表團對美國決議草 

案所提修正案並不能改變我方對該草案的反對立 

場,因爲該修正案對原提案一字不改,並對該草案令 

人不能接受的宣傅性質毫無影響。美國提案在理事 

會中獲得美國所操縦的北大西洋組織及其他軍事集 

圑國家代表隨聲附和的支持。這在預料中毫不足怪。 

對於這些受美國軍事協定束縛並接受美國財政、軍 

事及其他援助的國家,我們自不能別有所望。 

二二. 但是聯合國秘書長發表聲明〔第八一五 

次會議〕支持美國提案,就比較令人難解。秘書長追 

隨北大西洋組織國家和它們的盟邦代表之後頌揚美 

國的宣傳手段，並不能變更該項手段的性質,或者使 

其具有更大吸引力；秘書長的聲明也不能加强他本 

人的權威,而且事實上適得其反。 

二三. 四月二十九日〔第八一四次會議〕Mr. 

Lodge在安全理事會演說極力渲染美國提案如何鄭 

重如何積極，希圖說服我們。昨天美國國務卿杜勒 

1 參 , 窜 委 負 # I E * S ^ ， W l E 七 ^ 月 至 十 二 月 份 « 1 , 
文 件 D C / 1 1 2 , 附 f H 2 。 

斯先生實際上以全鄧記者招待會時間暢談這一套理 

論。可是這一切所謂"鄭重進行"的話是向那些極端 

天眞和過分易於輕信的人士說的。爲了揭穿所有這 

一切言論的虚僞起見,我們祗須指出下列一點。 

二四. 蘇聯早已說過並堅持這種立g,那就是 

裁軍委員會或小組委員會中至少應有一半的委員國 

是社會主義國家和不屬於軍事集圑的國家，蘇聯才 

會參加討論。目前的美國提案規定設立一個圑體由 

蘇聯及六個北大西洋組織成員國組成討論北極視察 

問邇。難道這是鄭重和積極進行談判嗎？ 

二五. 如果眞有誠意鄭重討論防止突袋的措施 

(當然用不着說,不僅以北極區域爲限),蘇聯決議草 

案內〔S/3997〕已經提出了途徑。那就是儘早召開最 

高曆會議——政府首長會議一並將這個問題列入 

議程。 

二六. 四月二十九日Mr. Lodge的演詞中提 

到蘇聯政府抗議美國携有核武器的飛機向蘇聯邊境 

作挑粱飛行時宣稱："我們的飛行是防禦大規模突襲 

所必需的措施..."〔第八一四次會議，第十九段〕0 

且在前一些時候Mr. L o d g e 說 ： " . . . 美 國 軍 用 

飛機的活動，純羼防禦措施，這不但合理而且必 

要..."〔同上，第十八段〕。可是Mr. Lodge却未 

說明已經攻擊美國者或正進攻美國者究爲何人。這 

種解釋顯然是荒唐可笑,因爲旣沒有人進攻美國,也 

沒有人有攻擊美國的意圖。而他却說美國携有原子 

武器及氫武器飛機向蘇聯境內目標的飛行是"合理 

和必要"。 

二七. 實際上,這種飛行係挑g行爲,充満着原 

子戰爭突然爆發的危險。說到這裏本人要引述一九 

五八年四月三十日蘇聯外交鄧長Mr. Gromyko在 

莫斯科記者招待會中所發表的聲明： 

"美國對於另外一個問題絕口不談：卽假 

如蘇聯軍用飛機效法美國空軍的行動，假如蘇 

聯森炸機爲答覆美國蠲炸機的派往蘇聯邊境， 

也向美國邊境起飛，試問會發生什麼？在目前 

這種情形下，蘇聯方面採取這種歩驟畢竟是順 

乎自然的。很明顯，他們對於這個問題無言對 

答,他們不能提出一項坦率和誠懇的答覆。 

"雖然，毎個有理智的人都明白那時在雷 

達幕上現出的並不是一個難於分辨的斑點，而 

實在是軍用機的反射。蘇美雙方都會看到對方 



携有原子彈的蠲炸機迫近它們本國的邊界。假 

使那樣雙方勢必會達成何項結論？在這種情形 

下難道還眞正可能且有時間找出對方來的裹炸 

機究爲善意抑爲惡意？而且那時甚至也不會有 

時間舉行外交談判。我們幾乎能够確切地說在 

這個時候這些飛機不會折囘。全世界就將陷入 

戰禍中。 

''或者考慮另一種可能：諸位知道美國森 

炸機均載有原子彈及氫彈,如在某一次飛行時, 

侵犯了蘇聯的邊界,蘇聯爲解除此項威脅起見， 

不得不發射火箭。火箭一經發出豈能收囘。 

"我們說這一些話,並不是故意蕖人聽聞， 

也不是爲了恫嚇別人——蘇聯政府從來沒有這 

樣iT;算過——我們所以如此說不過是爲了表示 

由於這種肆無忌憚玩弄原子武器及氳武器的結 

果,人類所面臨的危機十二萬分的嚴重0" 

二八. 本人希望Mr. Lodge會再想一想這些 

談話。同時下一次美國携有原子彈的覉炸機因爲警 

報鐯誤飛向蘇聯邊境時，本人希望他也會想到美國 

領土免受戰火殃及的時候已不復存在了。 

二九. 蘇聯政府業已促請美國政府注意對於該 

國空軍挑雪行爲的可能後果所應負的重大責任。蘇 

聯政府仍舊希望美國政府認淸情勢切勿執迷不悟， 

並爲和平計，終止其携有原子彈及氫彈的蠲炸機無 

故向蘇聯邊境作不可容許的飛行。我們相信凡切欲 

避免原子戰爭危機和減輕國際緊張局勢的一切國家 

都會贊助這種呼籲。這對安全理事會全體理事國尤 

其如此，因爲安全理事會各理事國依聯合國憲章對 

於採取有效措施解除戰爭威脅及^固國際和平負有 

特殊的責任。 

三0. Mr. LODGE (美利堅合衆國）：蘇聯代 

表說美國提案不過是一種詭計爲了搜集軍事情報而 

已。當然假如這個提案付諸實施，是可以搜集新的 

情報的。不過最重要的一點就是此項情報是在國際 

主持下搜集的,爲國際間所核准的制度的一部分,這 

種P度必須獲得全體有關國家的同意。目下的緊張 

局勢和目前的恐懼之所以造成，正是因爲關於各國 

意向和軍事力量的情報未能公開的緣故。我們如果 

繼續保持這種機密性,當前的情勢就不會改善o 

三一.蘇聯代表曾說到戰爭意外爆發的危險並 

說這種危險詆能由於美方的錯誤而發生。可是大家 

都知道蘇聯也有遠程空軍，蘇聯也有核武器。假若 

蘇聯頜袖的確怕戰爭的意外爆發，那末他們對於一 

項明明可以減少戰爭爆發可能的辦法之表示反對實 

難令人了解。假使我們由於聯合國的協助和科學家 

的才智,得在北極荒野地帶豎立一道警戒的長城,我 

們的許多疑懼必然都會減少。 

三二. 蘇聯代表所發表意見中有一點本人頗表 

贊同。我們從來沒有說過裁軍問題能够用投票方式 

解决。我們同意需要談判。對於裁軍的各種問題我 

國都提出了建議。我們準備並且返盼重新開始討論 

這個問題，無論是在聯合國裁軍委員會或者作爲籙 

商未來政府首長會議的一鄧分均無不可。但是現在 

這個決議草案所規定的商談能够作爲一項重要的開 

端。 

三三. 有人問這個決議草案所規定的區域是否 

有商談餘地。本人在本星期二〔第八一四次會議〕的 

聲明中曾說我們認爲美國提案提供一項合理的基礎 

以便進行能够達致協議的商討。當然,我們在曰內 

瓦提出的"天空開放"提案2也仍然存在。我們認爲 

北極區域是現在應該顧到的區域。國務卿杜勒斯先 

生昨天說美國認爲從這個區域開始最爲有利，因爲 

它不但是一個重要戰略地區，而且它的政治牽涉也 

較其他區域爲少。由於這種種理由,我們相信這是一 

個應當集中進行的區域。不過本人要着重指出：我 

們並不是毫無伸縮餘地的。這一點由我們提案中規 

定可包括北極其他地區,例如瑞典和芬繭的地區,就 

可以看到。問題是因爲蘇聯特別關切北極區域,所以 

這個地區似乎是最合理的開始着手的所在。不過,作 

這件事的方法甚多，决不只是一種,這是很明顯的。 

三 四 . 最後，本人要再說一遍理事會前一次會 

議時本人所提出的意見：一項能保證不遭受突襲的 

視察制度可使我國不必再從事此種飛行。杜勒斯國 

務卿昨天說此項視察制度"實際上會使我們相當地 

變更美國的策略"。因此，本人要向Mr. Sobolev 

說,如果閣下所說反對美國飛行一點係出於誠意,則 

閣下應採取的途徑十分明白一那就是閣下非投票 

贊成美國決議草案不可。 

三五. 松平先生（日本)：本人要藉此機會對 

秘書長在安全理亊會上次會議中所作聲明表示讚 

a am委員會lEsae^ ,—年四月至十二月份Mi文件 
DC/71,附件十七。 



揚。他在聲明中强調打破裁軍問題僵局如何重要,我 

們對此實在感激不盡。秘書長表示此種僵局的根本 

成因就是彼此間缺乏信任,因而全人類飽受痛苦,他 

提出這種觀點所表現的勇敢精神和責任感以及他的 

才幹眞令人欽佩。此項聲明正反映曰本政府和人民 

對這個問邇的感想，也反映全世界的輿論。本人在 

安全理事會最近幾次會議中所發表的意見幾乎與此 

完全一致。 

三六. 我們要特別强調這種意見的重要，理事 

會中每一個政府應試行彼此信任的政策，以便我們 

全體從現今所已陷入的分裂和衰退狀態中獲得出 

路。 

三七. 我國代表團認爲安全理事會的最高責任 

是發揮其領導力量在這個時候打破裁軍僵局，恢復 

各國人民間的信任，因之择救各國以免陷入恐懼和 

紊亂中c所提出的北極區域視察制度雖然範圍有限， 

但它可以成爲打破迄今存在的僵局的楔子，並可推 

動這個緩慢而笨重的裁軍機搆。 

三八. 整個世界刻正注視着安全理事會,所以， 

最重要的就是不使世人再看到理事會中的敵對情 

形、彼此分裂和無能。本國代表圑經過深思熟盧後 

認爲値此人類有被滅亡的威脅時，安全理事會不容 

因爲理事國的本國利益——不論是軍事的利益或其 

他利益一而陷於癱瘓的状態。我們現正處理的這 

個問題應高於理事國的國家利益。理事會任何理事 

國不論如何强大，無權採取消極的態度。本國代表 

團感到毎一個理事國均有道義責任，不僅是說"否" 

而已。毎一個理事國均須對達到共同理想的特别措 

施盡其本分。如有需要時，我們就必須求得折衷解 

決。在這個意義上說，安全理事會義不容辭必須尋 

求這個問題的積極解决。在這種情形下，我們要向 

有關理事國呼籲不要對這個問題使用否決權。另一 

方面,本人認爲安全理事會應竭力造成一種空氣,使 

有關理事國毫無使用否決權的必要。 

三九. 本人這樣說，因爲本人了解聯合國是和 

平的最後堡壘；它是人類的最後希望。本人相信重 

大的問題,例如裁軍問題,必須在聯合國主持下獲得 

解決。我們衷心贊助舉行高峯會議，期望此項高階 

暦會議的談判會緩和東西兩方的緊張情勢。因此， 

我們熱烈希望從速作廣泛準備以便此項會議有所成 

就。高峯會議可望打破目前的裁軍僵局。我們懇切 

希望高峯會議將加速在聯合國範疇內的裁軍談判。 

四〇.曰本代表圑本着這種精神將投票贊成瑞 

典修正案。 

四一. 主席：假如在這個階段沒有其他代表 

願意發言,本人要以加拿大代表的資格說幾句話。 

四二. 我國代表團熱烈歡迎瑞典代表和美國代 

表兩方所達成的協議，因此瑞典修正案就編入美國 

決議草案中。我們認爲把此項修正案放在美國提案 

中甚爲有益，並且它完全符合原提案的建設性的旨 

意。我們確信美國案文所規定的技術研究，其結果 

對於討論中的高峯會議的準備將大有貢獻。同時，由 

於擬議中的技術商談打算在儘早可能期間開始，此 

項商討的本身就會有助於改進國際間的氣氛，因爲 

商討的目的是爲了迅速設置北區的國際視察制度o 

在辯論中本人已經强調我們認爲這一步驟對於消除 

世界各地的憂盧會如何重要。 

四主.蘇聯代表對於在北極發生意外戰爭或突 

襲危險曾表示憂慮，可是今天蘇聯代表對美國決議 

草案及瑞典修正案的聲明,本人!^悉之餘,只能說這 

種消極態度的確使我們不知所從。假使眞有這種恐 

懼，加拿大代表圑實不能了解爲什麽蘇聯不願參加 

一項目的正爲一輕或消除這種危險的聯合方案。我 

們仍舊希望蘇聯對於美國決議草案的態度會再加考 

慮。 

四四. 松平先生（曰本）：我們似乎已經接近 

睾行表決的時候。本人已說過，這是安全理事會所 

要 採取的一項極爲重要的決定；採取這個決定非先 

斟酌所有各方面及種種可能的牽涉不可。爲了使安 

全理事會各理事有充分時間愼重考慮起見，本人提 

議現在停會到午後三時再行集會。 

四五. Mr. ILLUECA (巴拿馬）：本人要對日 

本代表邇才所作建議表示満意。在結束今天上午的 

會議前本人覺得應當就我們面前的提案略爲說幾句 

話。 

四六. 我們看到美國代表圑爲了達致積極結果 

非常明智地接受了瑞典修正案。我國代表團自始就 

支持這個修正案。 

四七. 在聯合國的圃子裏蘇聯代表的一舉一 

動,向來彬彬有禮,可是今天蘇聯代表對於理事會各 

理事所說的憤懣話，殊欠妥當。他說支持美國決議 

草案者是他所謂的美國的軍事盟國或接受美國財政 

援助的國家代表的"隨聲附和"。 



四八. 本人爲了理事會的尊厳起見，不得不略 

加批評。首先本人敢請蘇聯代表注意一個事實，這 

個事實不但顯而易見，而且凡平心靜氣審査當前决 

議草案的理事會理事或所有觀察員都可以看到。我 

們在一方面有美國的決議草案，在另一方面有蘇聯 

的決議草案。蘇聯決議草案實際上與Mr. Sobolev 

在安全理事會所說的互相牴觸。Mr. Sobolev說裁 

軍問題或國際爭端不是單憑表決就能解決，而是要 

靠談判才能獲得解決。但是蘇聯決議草案所提讒的 

是什麽呢？它提出一項片面的解決辦法，甚至在其 

前文第一、二兩段及正文第一段中,雖然沒有實際上 

用踵責一詞,但純粹含有鼸責美國之意。我們知道， 

同時全世界都知道，任何關於國際問題的決議草案 

如含有這一類結論都無從接受，而且它也不會導致 

任何建設性的結果,因爲正如Mr. Sobolev本人所 

說，只靠表決蘇聯決議草案是不會解決問邇的。蘇 

聯決議草案的最後一部份確曾表現出諛判的観念， 

且在某種程度上希望可能在高峯會議中用談判方式 

解決這些困惑世界的問題。這種提議似爲一項讓步， 

而且用意至善，沒有人能够懐疑,瑞典代表画就採取 

了這一點，因爲瑞典修正案也提出召開高峯會議以 

解決懸案的可能性。 

四九. 所以本人再說一遍：蘇聯決議草案是一 

項片面的提議。可是美國決議草案則根本上是以國 

際合作爲基礎的一項提議。本人說它根本上是以國 

嚓合作爲基礎，因爲它所提出的是一個國際視察制 

度,可以解除蘇聯代表所表示的恐懼，那就是說，這 

種制度不可能祗是一種爲若干其他國家情報機闞搜 

集情報的工具。所以它是一項具有國際性的提案,也 

就是一項國際合作的提案。 

五 0 . 如 果 M r . Sobolev向理事會提出一項 

基於國際合作的决議草案，而不是一項完全片面性 

的草案——諸位可以看到本人並未使用任何火上加 

油的字句一則理事會對它的態度就會迥然不同， 

因爲本人認爲安全理事會全體理事的目的是要平心 

靜氣地資明地互相合作，以期解決适以危害世界和 

平與安全的國際問題。但是我們決不是應聲蟲；絕 

對不是如此。至於提到財政援助更足以表現全世界 

所見到的發展不足國家的悲劇。它們的經濟、衞生、 

敎育等問題均無從解決，因爲大量的金錢均用於軍 

備的擴充。如果要追究這些問邇未能解決的責任,則 

蘇聯所表現的頑强態度就是根本的原因。 

五一. 本人已說過,本人贊成日本代表的提議。 

本人希望這個具有建議性的美國決議草案可能得到 

蘇聯領袖方面的一些反響。本人深信如果蘇聯一 

在本曰下午或者明天或者數日內一提出一項以國 

際合作爲基礎的解決辦法的提案，則它也必能得到 

附和,這不是對蘇聯表示服從,而是對人類的最高願 

望與â想表示服從。 

五二. 主席：現在發言人名單上已沒有人要 

發言。我們面前有日本代表的提案，主張我們的會 

議延至午後三時舉行。如果沒有異議本人提議休會。 

決定如議。 

今 拔 十 二 時 J L 十 A 分 散 會 
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